1) Customer Invoice Address -~ 2] Remarks DELIVERY NOTE
Magna PT S.p.A. , > Nostro N. ID.: (3) No.
Via dei Cielamini 4 _ . DE140809701 1517382
IT 70026 MODUGNG (BARI) Vs. N.ID...... {4) Date
. IT04886850728 1.03.21
] {5) Supplier {8} Fraight {7) Delivery lreally} Invoice
NF: (o % 000727 paid | |unpald| Rall-road cgr Catrier : 8 No.
ESKA Automotive GmbH \%\) 38%@3 /, Frelahtig df imlgnw.shu:l
Lutherstr. 87 :"i’:‘;‘"‘ i Lk o om
; Xpr ate
D 09126 Chemnitz SQ'l \O (:R% 2 Z = 0201-1%1
{10) Your Ref {11} Your Order No./Date 115] Addional Details {12) Our Department {13} Divect dial | {14} Qur Ref No.
430 550003889601 Herr Porstorfer
17.02.21
{19) ___ Shipment Methad paid[20junpald]___(21} Packing m] (22 Marks 123] Tortal Waight kg 24|
DHL Italy vedi HIsE L
X | inbas 806 724
| (25] Shipping Address Place ot unlcad
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
G0 TS Part-No. {29) Description {30) (31 (40) Customer Remarks
{Pas.] > 121} Packing [ ] Quantity um Quantity e Rorarks
1 | 2517087900 20000 | st
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEQ-TS -W=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 80/3215 KLT3215 dunkelblau 250 (st
Numero lotto 00332290000
2/TBA-501568 Palette halb-Holz G
2/TBA-520922 Deckel f. Palette (
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelbar ins Ausland beférdert wird.
KUEHNE--NAGEL s K
ACCETTAZIONE MERCE UE ,
Quantita dichjiarata! Q 0o Via J{“—""Cf& ﬂiﬁ;’
d iy ",
Quantita effgttiva: 60 C/ahv}”; Sty ﬁi@@ by
Tipe Imballaggio: 2 £ 7@025114 Jf..& 3”
Quantita Imballi: oy L 4
Conformita :lle schede d'imbalie: E/ “ 0 ?MA)? 2 02 <o (344
D : , 7
a SLI b rh“? »
gull 7is FSa
- lit3 o Qtj Va of
f .’T\,> &ntil@ ”
{42) Goods Inwards Remarks (43} Quantity Check {44) Quality Check {45) Recelver (46} Involce Check
Date
lNameI
Mo,




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

e
ﬁ‘\,t &

G

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x ) ‘7 / 4

Sender / Mittente VAT-ID-No JN° partita IVA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Datef Data
01-MAR-2021 LA AT S~
84315856603350

Collection address / Indirizo del luogo di carico {di ritiro}

Order Code / Ordine di trasporio

KHX-EC-5660335

Consinnee f Destinatario VAT-D-No. /° partita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNOQ

Delivery terms /
Gondizlonl dl trasporio

free domicile — ex works
Dfranoodum. |:lrrancn fzbbri

Dﬁlmd [ Vacleared
sdoganald. ' pon sduganatn KLIPPHAUSEN

taxes paid taxes unpald
I:I dazi pagati. D dazi non pagal

duty paid duty unpald
Ddu dog. pag. [ dir. dog.

Terminal address /
IndInzzo terminale

DHL HAUPTVOGEL INTERNATT

AN DER UNITRANS 3
D-01665 KLIPPHAUSEN

Delivary address / Indirizo di consegna della merce

Dull{:frs mopg.  |Tel:+49 35204/977-22

: Fax:+49 35204/977-51

EXW

ﬂgf gl{mmmgml Terminal reference /
l:IYBS D“"-‘ 0221030137829 Numero di dossler

] no
Cumency/  Valueder insurance/| Custamers referencs /
Valula Valere da assicurara Arferimenti del clienta

NolIMP-TNW=291322

Terminal di amivo
Terminat de destinatlon

Contact fef,
Numera lelefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cluantity Packing Descriptisn of goods Gustoms i number Gross weight in kg Valug (with currency}
Marcha & pumert Ouantiia Imballzggie  peseririone della merce Tarittadoganzle | Pesoiordofn kg Valore (con valula)
PARTS 1306.0
3 |PAL PARTS
Payable weight in kg Total gross welght In kg
EX WORKS Peso tassahile In kg Totate peso forda in kg
Dim, X mx omx = 0.420w 0.00 M| 1,306.00 1306.0

Special consignments / Richizste parlicofari

Spectal inslructions / Istruzont particotarl

IMP-INW-291322

DIMENSIONS (LWH): 3X 80X60X29Cm

Enclosures / Allegati

KUEHMENABGEL s

Collgction at sender
Ritiro daf mitienta

Delvery to consignee
Consegnz 2l destinatario

Viadei Ciclarint esr. NG Mgdugng (BA,
IMPORTANT According to CWR, ransport damages have lo be noted on the tranpert Slfﬁfﬂﬂ t’iﬂd 5|ﬂﬁawrﬂ aTSendar

order (POD) upan delivary of the consigament. Damages nat visihie extemally should be
natified in witing to the responsitle EUROCONNECT terminal within 7 days afier delvery,

Dale /Date Date / Data
Time { Orario Time / Oarip
T
Driver’s signature / Firma dell’autfsta Consignes’s signature Censignee’s name in block [etters 1
Firma de] destinatario Nome di chi firma in stampatello

verlflca su qua %ﬁe q/anttta"

EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT ¢onslgnments.

Tutte le spedizion! EUROCONNECT sono vincolate alle Condizloni Generall di trasporto EUROCONNECT



